
! & o lda l « E P S a - A V A 1944 januaíf 9, vasárnap 

T E S T E D Z 
UtaxúsoU 

íé&fűosv még gym-mekcipöben járt a iport 
4s a 3portolók a saját és nem maiak szóra-
koztatására sportoltak, akkor természetesen 
ts sport-erkölcsök is mások voltak. Ahogy 
gyarapodott a nézők száma, úgy fokozódott 
a sportoló igénye is. Lassan kialakult a 
hivatásos sportolók tábora, akiknek a spor-
tolás már munkát és ezzel együtt pénzt ts 
istent. Miután azoktól sem lehet ingyen-
•munkát várni, akik a sportolók ügyeit inté-
zik, egyes szövetségek vagy egyesületek 
megengedték az ügyvezetők és főtitkárok 
díjazását — amatőrszövetségekben, egyesüle-
tekben. Ezekután egy-egy szövetségi vagy 
egyesületi tisztség anyagi kérdéssé is vált, 
amiért most már érdemes volt karcolni. Ó 
a tisztség sokféle erkölcsi és anyagi siker 
alapja. Tekintélyt, esetleg jövedelmet jelent. 
Aki fontos tisztséget tölt be, az előtt még 
rendkívüli• időkben is nyitva vannak a ha-
tárok. Utazgathatnak. Idegen országokat, 
más világot látni, ez volt mindig a kultúr-
ember vágya. 

Idegen nemzet fiaival összemérni az erő-
ket, ez a sportember álma. Válogatottnak 
lenni kitüntető valami, de ezek mellett 
kisérötisztséget betölteni, ugyancsak nem 
utolsó dolog. A rendkívüli időlc hozták ásó-
kat a furcsaságokat is, hogy amíg idehaza 
fölényesen győztek sportolóink, addig kül-
földön néha súlyos vereséget szenvedtek. 
Megtörténi éz a labdarúgóknál, az ökölvívót;, 
ndl, a kerékpárosoknál, de előfordult ez már 
s többi sportágakban is. A drukker, aki 
egész időben végigizgulja a mérkőzéseket 
törheti a fejét, hogyan lehetséges ezt . 1 
sportlapok kiküldött munkatársai minden 
esetben szépen megmagyarázzák, amik felett 
néha vita is indul, azonban nincsen ol'-an 
csoda, ami három napon túl is érdekes 
lenne, így ezek elhallgatnak, elfelejtődnek, 
'mint sok minden. 

Nem voltunk és nem -vagyunk lekötelezettje 
sgyetlen szövetségnek, egyesületnek sew.  
többször rámutattunk arra, hogy ncmelyik 
válogatott és kísérő kevésbé van áthatva 
attól az érzéstől, amit egy ilyen megtisz-
telő szerepnek ki kellen.e váltani belőlük s 
így a külföldi utazásban egészen mást lát-
nak, mint sportbéli vetélkedést. Egészen 
•mást! Az első, ami a csendes szemlélőnek 
feltűnik, a kísérők magas száma. Miéi t van 
erre szükség? A szövetségek megmagyaráz• 
•iák, á, mindenre van magyarázat. Aztán 
vége a túrának, hazajönnek « portyázok és 
megindul a suttogás, ami ugyancsak mm 
használ az egyetemes sportnak. Hol egy 
i/éppel irt'névtelen levél, majd ugyancsak 
névtelenül egy kézírásos levél tárja fel a 
szerkesztőség előtt a túra mögött rejlő dol-
gokat, a vereségek okait, végül a régi ve. 
zetöemberek hirtelen történő lemondásának 
«kát. A lemondásokról egyébként szűkszavú 
hivatalos jelentések - is lótnak napvilágot. 
Az érdekelt szövetségek nemigen nyilatkoz-
nak, hallgatnak. Pedig hallga,las helyett 
sokkal jobb volna, ha mindent őszintén fel-
tárnának a nyilvánosság előtt, mert ez a 
legjobb ellenszere annak, hogy megelőzzenek 
n-inden- gyanúsítást, amik az utazásokkal 
kapcsolatban időnként felmerülnek. 

1944 január 9-ta, vasárnap deli 12 órakor 

Magyarország műkor-
csolyáié bajnoksága 
a v á r e s l i g e t ! m ű j é g p á l y á n 

Jegyek elövetelben is. Telefőn: 220-455 

Sporthírek 
MAI SPOSTESBME>Y£E 

Bfclaídtt 11 orakov kihíváscs amatőr Mr.  
*ásÓ35érkő9éssk a Sportcsarnokban. — Déli 
42 érakor műkorcsolyázók versenye a város-
ligeti mfiiéíjpályáu, — Délután 4 órakor 
ex ökölvívó csapatbajnokság második fordu-
lójában; FTC-Beszk árt, BÍB—WTrtTK a 
Sportcsarnokban. — A csepeli sportcsarnok-
baa iézüabdáz-ómérkózések egész nap, 

A VAS- ÉS FÉMMUNKÁSOK SFOET- 
CLiJBJANAK vezetősége j i i n i r M-én, ked-
áen este '-!t* érakor a awkott helyen ölést 
tart. 

ÚJABB ARNABAELANG. A Termé&zet-
feratak TE turistáj a gümo-rezepesi érohegv. 
*ég szílieei fensikiáa újabb ak.Qa,bániam,got  
fedeztek fek Cs. Bodnár Lajos Szalóc köz-
ség- felé est erdőterületen n.a.gy mélveégű-
n&k • látszó függőleges kiterjedésű barlangot 
talált Az ilyen típusra barlangok a begy 
t«fUej.ében elterülő, összefüggő vízszmteis 
baiíangoren-dsaeriiea ta>rtOKrva/fc, azok etpuszt.' 
látónak hírnökei. Keletkezésének körülmé-
nyeiből auMdik. hogy bejárásuk. felkntatá-
sok nagy szaJeértehnet, fölkesrzül'lsäget, sze 
rrólyos bátorságot igényelnek. Gajdos Imre 
vezetfee, mellett Nikovdts Kálmán és L-eit-

'Karoly teranészetbaTát barlangkutatók, a 
pillanatnyilag rendelkezésükre ádlő fölszere-
lések feagíté igével aa atnatoarlaagbóa 80 
métert bejártak, feíkutattai a bejárt 
áferól ideiglenes térképvázlatot készítettek 
A továWbi mélységekbe való lehatolás nem 
volt lebefeég«« a keWó íöiazei-eléi, hiányá-
ô tL, azoa'oan a bevilágíthatatlan mélységű 
folytatásból Hagyarortszág egy-.k legmélyebl 
säMsbarlaogaar« Icäist kóvetieetetmi. 

BTTXTAKOe LESZ A KEEEE3PÁEOSOB: 
KÖZGYŰLÉSE. A MKSz január 39-án, va-
sárnap délután 3 órakor tartja vende® évi 
közgyűlését, a MOVE tanácstermében. (Pod-
mantasky ueca és Vörösmarty ueca sarok.) 

SZENTLÖBINC A NAGY VERSENYBEN 
Az NB II. osztalyábaa játező ezentlőrinciek 
majdnem biztosra teszik, hogy jövőre már 
a® NB I-ben folytatják mérkőzéseiket és 
ezärt már most erősítenek. Az ed'dtigi tré-
nert, Kohutot, most Kalmái- Jenő, a válo-
gatottak trénere váltja fel. 

JENÖFI, a Vasas-labdarúgók csatara nyi-
latkozik a sportújságban arról, hogy miért, 
nem ment neki az elmúlt idényben a -ól-
lövés és hogy mennyire szeretett volna 
visszamenni régi egyesületébe, a SalBTC-be, 

ahol tárt karokkal vártá i . Tanulság: Man.  
kásegyesület egy pillanatig se ragaszkod-
jék olyan játékoshoz, amelyik nem meg 
győződéiből viseli az egyesület színeit. 
Kedvetlenül futballozó játékos féleröt kép-
visel, 

EMBERVASAK. Olyan mindegy, akar szín-
házi pletykarovatot cűvas az ember, vagy 
sportszak lapot. Itt is megtudjuk, bogy niá-
rnelyik sportoló tudása pénzre átszámítva 
mennyit ér. Szabályos «m;berváf,ár folyik 
a iabdai-úgósizöveteég1! eu. Vájjon meddig 

MÜNK AST.ABDA R Ii GO Iv UTANPÓTLASA. 
A kölyökbajnokság VIT. csoportjában az 
UM SE a hetedik helyet foglalja el. 

M U N K Á S - É L E T 
Egy nyomdászasszoiiyrói 

„Az asszonv és a szakszervezeti 
élet'1 címmel a Typographiúban 
meg-jelent tárcából közöljük az 
alábbi megkapó részleteket: 

. . . Először akkor találkoztam 
vele, amikor segített „A szülőkhöz" 
címzett plakátokat kiragasztani. 
Negyvenegy évvel ezelőtt. Sok volt 
a munkanélküli, a főnökök meg 
a tanon (.gazdálkodással igyekeztek 
vagyonukat gyarapí tani . Az emlí-
tett plakátoknak az volt a céljuk, 
hogy a szülőket visszatartsák attól 
a t e rvük tő l hogy a fiaikat nyom-
dásztanoncnak ad j iák s felvilágosít-
sák őket a nyomdákban elharapód-
zott állapotokról. A plakátok ki 
ragasztását az akkori szervező-
bizottság nagy jában rábízta a 
munkanélküliekre. A munkanélkü-
liek egyrésze azonban ezt a. mun 
kát nem végezte lelkiismereteden. 
Egyi-másik még vi.ccet is csinált 
belőle, hogy a plakátot fordí tva 
ragasztotta ki. Ezt látva, méltatlan-
kodott, hogy a szaktársak a saint  
ügyüket ilyen felületesen végeik 
Aztán megmutat ta , hogyan kel 1 a 
dolgot csinálni. És jól csinálta.; 
megszégyenítette a kollégákat. 

Néhány evvel k-esöbben Rosen-
heimben találkoztam vele, Bajor-
országiban. Gyermekeivel játszott az 
országút mellett az erdőben. Ma-
gyar szó, magyar dal, magyar gyer-
mek hangos kacagása verte, fel az 
erdő csendjé t Egy vándorlólegény 
ment arra, ez meghallotta a magyar 
szavakat s meglepetten kiáltott fel: 

— Mit hallok: magyar s zó t ! . . . 
Maguk magyarok? 

— Igen . . . H á t maga k ic soda . . . 
— Yalcoló nyomdász . . . Magyax-

országból. 
— No, akkor tartson velünk . . . 
A Sc'hlos6wirtnél uzsonna; aztán 

a rongyos ruha megfoltozása. a 
piszkos ruha k imosása . . . Másnap 
a „Kunde" kapott kisegítőkondíciót. 
Két hétig tar tot t . Ez idő alat t vi-
dám. kis ma.gyar sziget aiakult 
abban a nagy német tengerben, 
amelynek éltető lelke az a nyom-
dászasszony v o l t . . . 

Nemsokára Worms'ban talál juk, 
ahová zokszó nélkül követte élete 
pár já t . Mit számított neki az a pár-
száz kilométer, amivel tovább ke-
rült szülőföldjétől?! Nem sökái -
maradtak ott sem . . . Talán összesen 
hat. hónapig. Egy szombaton este a 
f é r j leverten jön haza a munkából. 
A hűséges, a megérző és megértő 
asszony azonnal észreveszi a „bajt". 

— Mi bajod, kedves uram? 
— F e l m o m d t a k . . . 
— Annyi 'baj l e g y e n . . . Mi tor- 

tent? 
— Hát tudod: e héteoa. volt egy 

különórám. Ezért j á r árszabály 
szerint 23 pfennig. De csak 20-at 
fizettek. A főnöknél reklamáltam, 
hogy egy pfenniggel kevesebbet 
kaptam. „Hogyhogy", kérdi a főnök. 
Megan agyarázom neki, hogy ár-
szabály szerint 21 pfennig j á r egy 
különóráért és egy Dfenniggel ke-
vesebbet kaptam. „Mindenki ennyit 
kap", válaszolja a főnök. „Sajná-
lom", válaszoltam, „nekem ez a 
pfennig jár". Er re a. főnök a zsebébe 
nyúlt, elővett egy pfenniget oda-
adja. és azt mondja , hogy: „üt a 
ofíátnigje, de — két hét múlva ki-
léptet . . .* ' Ez. történt, É6 moet 

vehet jük a sá torfánkat , mert azt, 
vemélem, tudod, hogy most inajd a 
városból is menni ke l l ? . . . 

— Semmi baj sincs - • - Ha nem 
így csináltad volna, akkor nem 
csináltad volna j ó l . . . De nemcsak 
a várost fogjuk itthagymi, hanem 
— az országot i s . . . Eleget voltunk 
már a németek között. Gyerünk 
másibová. 

Aztán a családi tanács úgy hatá-
rozott, bogy a. „máshová" — Ma-
gyarország lesz- Igen ám, de ehhez 
pénz kell, ami nincs. Mit tesz ilyen-
kor a — 20. század első éveiben — 
Németországban tartózkodó ma-
gyar nyomdászasszouy? In te rven 'á ' 
az osztrák-magyar követségen! 

Diktunn-fakti 'm: felült a vonalra 
és beállított a darmstadt i követ-
ségre: Bekövetkezett a munkanél-
k ü l i i g , újabb elhelyezkedésre 
kilátás nincs, vis&za kell utazni 
Magyarországra. Tegyék ezt lehe-
tővé. Pérnz nem kell. de ingyen 
vasúti jagy, mégpedig két egész ós 
két gyereknek egy-egy féljegy. 

— A o h . . . es is i m e r h ö r t . . . das  
gebt n i c h t . . 

Mi az, hogy „geht nicht"? 
Az intervenció hosszú alkudozás 

után azzal ér t véget, hogy va.súli 
jegy ugyan nincs, de útiköltségre 
kiutalnak 5(1 márkát . Ez is valami. 
Ezzel gyorsan ki az áillomásra. Ne-' 
hos:y a követségen még mengondol-
ják magukat . Jegyvál tás . Ki a per-
rónra. Éppen ott áll egy vonatsze-
relvény. 

— Wohin reisen Sic! 
— Worms . , . 
— Schnell, schnell, einsteigen, der 

Zug f ä h r t sofort a b . . . 
Beszállás. A vonat száguld. Jegy-

vizsgálatnál a kalauz megál lapí t ja , 
hogy a jegy nem jó: személyvonati 
jegy, ez pedig gyors. 

— Die kar te ist nicht g u t . . . 
— ? 

— Dies is ja ein D - Z u g . . . Müssen 
draufzahlen. 

— D-cúg, D - c ú g . . . Zí kszakt, zoll 
einsteign. cúg nagy Worms; ich ka 
Gre'd... nix c á l e n . . . 

— Verf luchte Ges&hichte . . . 
A v i ta közben a vonat be is ért 

már Wormsba; az öt darab tízmár-
kás követsegi a r any meg lett 
mentve . . 

* 
Nemsoka.ra Magyar o rs z ag on ta-

lálkoztunk. All a bél-mozgalom. 
Valahonnan hoztak 15 „kilépett" 
inasgyereket,. Mi a fenét csinálja-
nak velük? I t t is éppen elegen van-
nak. Nem ba j : a nyomdaszasszony 
felpakkolta és elvit te őket fa lura 
n y a r a l n i . . . Mi kor a bérmozgaiom 
lezajlott, előkerültek a gyerekek is: 
kimosdatva, kipihenve, meghíz-
laíva munkáira éheden"... kettő 
ott maradt belőlük. Nála. Becsületes 
emberekké, derék szaktársakká, jó 
nyomdászokká váltak. 

Jön egy valooló, P . . . Elgyötör-
ten, lerongyolva, éhesen. Pár t fogás 
alá kellene venni, de nincs, aki 
ezt megtegye. Csak kétheti kondíció 
kellcTle, hogy kiteljen egy cioő-
talpalás, egy nadrág, egy kis pihe-
nés, néhány ió f a l a t . . , 

— Az í s teofá já t neki — hördül fel 
a nyomdászasszony —, hát ennyi 
jó kolléga között n&m akad senki, 

aki segítsen? Csak beszélni t udnák? 
Megszűnt i t t má r a kollegialitás? 

Nem, nem szűnt meg. Egy-ket tőre 
került m inden . , - Használ t a fel-
szólalás. 

• I 
Alföldi város. Az egyik nyomda 

személyzete megunta a susztero-
lást: követelte az árszabályt & 
nyomatékul - - kilépett. Csakhamar 
horogra került helyettük néhány 
ú jabb áldozat, akik közül az egyi-
ket sehogysem lehetett jobb be-
látásra- bírni. 

A nyomdászasszony erre fel-
kereste a meginga tha ta t l an susz/fce? 
feleségét — egy le í rhatat lanul nyo-
morúságos. rideg laká-ban — smeg-
magyarázta neki, hogy milyen 
utálatos dolog há tba támadni azo-
kat, akik a becsületes megélhe-
tésért síkra s-zállanak, hogy örökre 
megbélyegzi önmagát, aki így cse-
lekszik. mer t nem mehet felemelt 
fejjel szaktársai közé. Az asszony 
• Írva panaszol ja keserves állapotu-
kat, hogy az ura régóta munka nél-
kül van. j á r egyik városból a má-
sikba. nem tud állandósulni, stb. 

— Ej , mit — szól a nyomdászasz-
szony —, nézzen meg engem: ne-
gyedmagammal két esztendő a la t t 
az ötödik városban lakom és nem 
esem kétségbe. Ne hagy j a az u rá t 
elziilleni. csapjon fel. H a szükséges 
valami, majd én segítek, aztán m a ; 
itt van a szakszervezet, a hóna a l á 
fog nyúlni . . . Fontos, hogy meg-
térjen . . . 

Az illetőt sikerült az asszony köz-
benjárásával még aznap kiemelni, 
kondícióhoz ju t ta tn i s most a többi 
szaktársakkal egy sorban küzd a 
jobb jövőér t . . . > —nk— 

A fuvaros nem hadiüzemi 
munkásainak bérpótléka 

A polgármester a bers/.abályozó tor-
mányrend&let nyomán fölterjesztést in-
tézett a kormányhoz és kérte annak 
engedélyezését, hogy a főváros hivata-
lainál, intézeteinél, intézményeinél és 
u/.nrDoinól alkaLfnazotl. munkások, tekin-
tet nélkül arra. hogy a, munkáltatói 

'.ntí^mény hadiviem e vagy 60%-o* 
Irérpötlektjan részesitt jenek. A belügy-
miniszter ennek kauMán leiratban érte-
sítette a polgármestert, hogy a főváros-
nál fennálló, méltánylást érdemlő kö-
rülményekre tekintettel nem tesz észre-
vételt az eV én hogy a főváros a nana 
hadiüzemekben foglalkoztatott munká-
soknak a kormányrendelet alapján en-
gedélyezett maximális 50%-os bérpót-
lék megadása melle,U még további 10°/» 
külön juttatást fizessen. A leirat sze-
rint ezt a külön juttatást a kormány-
rendelet alapján fizetendő bérpótléktól 
való megkülönböztetés vég-ett mint kü-
lön „fővárosi pótlók"-ot kell fizetni és 
a két pótlék együttesen W}0/o-nái több 
nem leiiet. 

P'eirtszerg'vezeti élet 
A „Munkásnaptár — 1914" teljesen 

elfogyott . Fe lkér jük a fővárosi, kör-
nyéki és vidéki pártszervezetek t i t -
kárait , hogy ha van példányuk, azt 
sürgősen ju t tassák vissza a köz-
ponti pár t t i tkárságboz, mer t j a n u á r 
15 -én túl egyetlen példányt sem 
vehetünk vissza. 

Az Országos Nősaerveso Bizott-
ság 10 -én, hétfőn délután 5 órakor 
ülést tar t . 

A környéki végrehaj tobizot íság 
o hó 13-án, csütörtökön délután 
6 órakor ülést tar t . 

A zuglói pártszervezet értesíti, » 
gif ellaúti, tehát a 169., 170., 171. é® 
i72-es körzetek tagjait, hogy a pártszer-
vezet új helyisége ezentúl a Thököly út 
57/ib alatti Takács-vendéglő köiörheJyi-
ségeben van. Összejövetel minileit ked-
den este 7 órakor. 

EgyesUleti élei 
A Magyarországi Könyvnyomdái Mun-

kások Egyesülete 1944 január-hó 9-én, 
vaf 'M-Dap délelőtt pontosan 10 órai kez-
dettel a , Népegészségügyi Múzeumbaa 
Képességvizsgálat címmel vetítettképe« 
és hangosfilmbemutató előadást tart. 
Találkozás délelőtt 10 órakor a hely-
színen (VI, Eötvös ueca 3). Az egyesület 
tagjai a fenti időpontban a helyszínen 
még jelentkezhetnek 
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